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3. 

Úvod 

Touto výzvou ve znění schváleném Ministerstvem životního prostředí je v rámci Operačního 
programu Spravedlivá transformace realizován finanční nástroj Úvěr Transformace (dále jen „Výzva“ 
a „Finanční nástroj“) spolufinancovaný z Fondu pro spravedlivou transformaci (FST). 

Řídící orgán: Ministerstvo životního prostředí, organizační složka státu, se sídlem Vršovická 1442/65, 
100 10 Praha 10, IČO 00164801 (dále též jen „Ministerstvo“). 

Správce finančního nástroje a poskytovatel podpory: Národní rozvojová banka, a. s., se sídlem 
Jeruzalémská 964/4, 110 00 Praha 1, IČO 44848943 (dále jen „NRB“). NRB vykonává tuto činnost na 
základě dohody o financování uzavřené s Ministerstvem. 

Podpora se poskytuje v souladu s článkem 14 nebo 22 nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 
17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy o ES prohlašují určité kategorie 
podpory za slučitelné s vnitřním trhem (dále jen „GBER“). 

Podpora se dále poskytuje v souladu s nařízením Komise (EU) č. 2023/2831 ze dne 13. prosince 2023 o 
použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu de minimis (dále jen 
„Podpora de minimis“). 

Podpora je vypočtena v souladu se Sdělením Komise o revizi metody stanovování referenčních 
a diskontních sazeb1. 

Pojmy uvedené velkým písmenem mají význam stanovený v úvodu této Výzvy a v kapitole Pojmy. 

1. Cíl Finančního nástroje 
Cílem Finančního nástroje je formou Zvýhodněných úvěrů podpořit investiční aktivity malých a 
středních podniků a přispět tak k plnění specifického cíle Fondu pro spravedlivou transformaci 
prostřednictvím celkového zvýšení podnikatelské aktivity a diverzifikace ekonomiky v Karlovarském, 
Moravskoslezském a Ústeckém kraji (tzv. uhelných regionech). 

2. Příjemce podpory 
Příjemce podpory musí ke dni podání Žádosti o podporu a k datu uzavření Smlouvy o zvýhodněném 
úvěru splňovat tyto podmínky přijatelnosti: 

a) musí být malým nebo středním podnikem podle definice v Příloze I GBER, 

b) musí mít zapsány skutečné majitele v evidenci skutečných majitelů podle zákona č. 37/2021 
Sb., o evidenci skutečných majitelů, 

c) musí být oprávněn k podnikání na území České republiky v ekonomické činnosti, k jejímuž 
uskutečňování je realizován Projekt2, 

d) musí být osobou, u níž poskytnutí podpory není v rozporu se zákonem č. 253/2008 Sb., 
o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu, 
ve znění pozdějších předpisů, a dalších souvisejících předpisů, 

 
1 Úřední věstník EU, C 14, 19. 1. 2008, str. 6-9. 
2 Výjimkou jsou ekonomické činnosti, u kterých lze získat příslušné oprávnění k podnikání až po realizaci projektu; v těchto 
případech postačí při podání Žádosti o úvěr oprávnění k jakékoliv jiné podnikatelské činnosti na území České republiky. 



4. 

e) příjemce podpory musí být osobou, u níž poskytnutí podpory není v rozporu se zákonem č. 
159/2006, o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, respektive s článkem 61 Nařízení 
2018/1046 

f) nesmí naplňovat znaky úpadku dle ustanovení § 3 zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, 
ve znění pozdějších předpisů (v případě odštěpného závodu zahraničního podniku podle 
právního řádu v zemi, kde má podnik sídlo), 

g) nesmí mít nevypořádané nedoplatky vůči vybraným institucím3 a poskytovatelům podpory 
z programů spolufinancovaných z rozpočtu Evropské unie; posečkání s úhradou nedoplatků 
nebo dohoda o úhradě nedoplatků se považují za vypořádané nedoplatky, 

h) nesmí mít nedoplatky z titulu mzdových nároků svých zaměstnanců, 

i) nesmí být subjektem, proti jehož majetku je vedena exekuce, 

j) nesmí být v likvidaci, 

k) nesmí být subjektem, u něhož bylo rozhodnuto o úpadku dle ustanovení § 136 zákona 
č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, ve znění pozdějších předpisů (v případě odštěpného 
závodu zahraničního podniku podle právního řádu v zemi, kde má podnik sídlo); pokud je 
soudem povolena reorganizace, která je podnikem splněna, nenahlíží se na něj jako 
na podnik v úpadku, 

l) nesmí mít peněžitý dluh vzniklý na základě příkazu k vrácení finančních prostředků vydaného 
po předchozím rozhodnutí Komise, že podpora byla protiprávní a neslučitelná se společným 
trhem, 

m) nesmí být subjektem, kterému byl soudem či správním orgánem uložen zákaz činnosti 
týkající se provozování živnosti, 

n) nesmí být podnikatelem v obtížích podle definice v čl. 2 odst. 18 GBER. 

Splnění podmínek uvedených pod písm. f), g) a k) Příjemce podpory dokládá čestným prohlášením. 

Příjemce podpory je po dobu platnosti Smlouvy o zvýhodněném úvěru povinen: 

o) kdykoliv na požádání umožnit přístup na místo (místa) realizace Projektu a do svého sídla 
pracovníkům NRB a Ministerstva, Ministerstva financí a orgánů Evropské komise i dalších 
subjektů určených NRB či Ministerstvem za účelem kontroly plnění podmínek stanovených 
v této Výzvě a ve Smlouvě o zvýhodněném úvěru, a vytvořit podmínky a spolupůsobit při 
výkonu kontrol, 

p) souhlasit, že budou Ministerstvu a dalším subjektům určeným obecně závaznými předpisy 
předávány údaje v rozsahu vyžadovaném platnými předpisy, zejména údaje o něm, Projektu 
a parametrech poskytnuté podpory za účelem jejich zveřejnění a kontrol dodržování pravidel 
podpory, 

q) být registrován jako poplatník daně z příjmu podle § 125 zákona č. 280/2009 Sb., daňový 
řád, ve znění pozdějších předpisů. 

3. Přijatelnost Projektu 
Musí být splněny následující podmínky přijatelnosti Projektu: 

 
3 Finanční úřad, Česká správa sociálního zabezpečení, zdravotní pojišťovny, Státní pozemkový úřad, Ministerstvo financí jako 
právní nástupce Fondu národního majetku, Státní fond životního prostředí, Státní fond rozvoje bydlení, Celní úřad, Státní fond 
kultury, Státní fond kinematografie, Státní zemědělský intervenční fond, kraje, obce a svazky obcí. 



5. 

a) musí být realizován na území Karlovarského, Moravskoslezského nebo Ústeckého kraje, 
místem realizace Projektu musí být zapsaná provozovna (či provozovny) Příjemce podpory, 

b) musí být realizován v některé z podporovaných ekonomických činnosti uvedených v příloze 
č. 1 této Výzvy, 

c) musí naplňovat zásadu „významně nepoškozovat“ (DNSH)4 podle bodu 3.1 této Výzvy, 

d) na způsobilé výdaje podpořené podle této Výzvy nesmí být čerpána jiná veřejná podpora 
podle článku 107 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie, podpora z prostředků Unie, které 
centrálně spravují orgány, agentury, společné podniky a jiné subjekty Unie, a která není přímo 
ani nepřímo pod kontrolou členských států, a ani Podpora de minimis; dále na ně nesmí být 
čerpána podpora z jiného fondu nebo nástroje Unie, případně téhož fondu, ale jiného 
programu nebo ze státního rozpočtu a dalších veřejných zdrojů, 

e) musí být v souladu s principem rovných příležitostí a nediskriminace (rovnost mužů a žen, 
odstraňování diskriminace na základě pohlaví, rasy, etnického původu, náboženského 
vyznání, zdravotního postižení, věku nebo sexuální orientace) a principem udržitelného 
rozvoje z hlediska ochrany životního prostředí, 

f) nesmí předpokládat podporu na činnosti přímo spojené s vyváženým množstvím, podporu 
na zřízení a provoz distribuční sítě v zahraničí nebo na jiné běžné náklady spojené s vývozní 
činností (cla, pojištění atd.), podporu podmiňující použití domácího zboží na úkor dováženého 
zboží ani podporu podmiňující použití domácích služeb, 

Příjemce podpory je od uzavření Smlouvy o zvýhodněném úvěru do uplynutí 3 let od Ukončení 
realizace Projektu povinen: 

g) udržet Projekt a zachovat místo realizace na území NUTS 3 (kraje), kde byl Projekt realizován, 

h) dodržovat pravidla publicity v souladu s kapitolou 5. 

i) na způsobilé výdaje Projektu podpořené podle této Výzvy nečerpat jinou veřejnou podporu 
ve smyslu bodu 3 b). 

j) používat dlouhodobý hmotný i nehmotný5 majetek pořízený ze Zvýhodněného úvěru 
převážně za účelem realizace Projektu a pro potřeby provozovny, kde je realizován Projekt, 

k) používat dlouhodobý nehmotný majetek pořízený ze Zvýhodněného úvěru podle zvoleného 
režimu podpory (viz kapitola Podmínky podle režimu veřejné podpory), 

l) při prodeji majetku pořízeného ze Zvýhodněného úvěru použít do 1 roku od prodeje výtěžek 
z prodeje majetku k pořízení jiného dlouhodobého majetku za účelem pokračování realizace 
Projektu a/nebo jej použít ke splacení Zvýhodněného úvěru, 

m) v případě Projektu zaměřeného na pronájem pronajímat majetek pořízený ze Zvýhodněného 
úvěru výhradně malým nebo středním podnikům, 

n) zajišťovat oddělením činností nebo rozlišením výdajů podpořených podle této Výzvy, aby jeho 
případné činnosti v odvětvích nepodporovaných podle této Výzvy (více viz. příloha č. 1 část A), 
nevyužívaly podporu poskytnutou podle této Výzvy. 

 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852 ze dne 18. června 2020 o zřízení rámce pro usnadnění udržitelných 
investic a o změně nařízení (EU) 2019/2088 a Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/2139 ze dne 4. června 2021, 
kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/852, pokud jde o stanovení technických screeningových 
kritérií pro určení toho, za jakých podmínek se hospodářská činnost kvalifikuje jako významně přispívající ke zmírňování změny 
klimatu nebo k přizpůsobování se změně klimatu, a toho, zda tato hospodářská činnost významně nepoškozuje některý z dalších 
environmentálních cílů. 
5 Pro podporu podle článku 14 GBER je nakládání s dlouhodobým nehmotným majetkem stanoveno odlišně (viz bod 4.2). 



6. 

3.1. Zásada „významně nepoškozovat“ (DNSH) 

Pro naplnění zásady „významně nepoškozovat“ jsou stanoveny tyto vylučující a omezující podmínky 
realizace Projektu: 

a) mezi způsobilé výdaje Projektu nelze zařadit výdaje na pořízení zařízení určených ke 
spalování fosilních paliv a/nebo sloužících k výrobě, zpracování, přepravě, distribuci či 
skladování fosilních paliv, 

b) podporu dále nemůže získat žádná investice: 

i. snižující emise skleníkových plynů v zařízení zařazených v systému obchodování 
s emisními povolenkami6, 

ii. zaměřená na energetické využití odpadů, 

iii. s emisemi skleníkových plynů přesahující 20 tis. tun CO2 ekv. 

c) v případě podpory bateriové akumulace pro obnovitelné zdroje energie jsou z podpory 
vyloučeny technologie na bázi olova, NiCd a NiMH, které by mohly způsobovat škody na 
životním prostředí, 

d) v případě podpory vozidel lze podpořit jen elektromobily a vozidla na vodík, 

e) v případě podpory výroby vodíku lze podpořit jen zelený vodík, 

f) mezi způsobilé výdaje nelze zařadit výdaje na sanaci kontaminovaných lokalit, 

g) nejméně 70 % (hmotnostních) stavebního a demoličního odpadu neklasifikovaného jako 
nebezpečný (s výjimkou v přírodě se vyskytujících materiálů uvedených v kategorii 17 05 04 
v Evropském seznamu odpadů stanoveném rozhodnutím 2000/532/ES) vzniklého 
na staveništi je připraveno k opětovnému použití, recyklaci a k jiným druhům materiálového 
využití, včetně zásypů, při nichž jsou jiné materiály nahrazeny odpadem, v souladu s hierarchií 
způsobů nakládání s odpady a protokolem EU pro nakládání se stavebním a demoličním 
odpadem, 

h) v případě podpory hmotného majetku:  

i. provozovna musí být napojena na veřejný vodovod nebo  

ii. žadatel prokáže, že nečerpá povrchovou, podzemní nebo srážkovou vodu v rizikových 
oblastech 

i) v případě podpory hmotného majetku: 

i. provozovna musí být umístěná mimo záplavové území (Q100) 

ii. nebo v dané lokalitě (případně individuálně pro samotnou investici) musí prokazatelně 
existovat protipovodňová opatření pro průtoky Q100 

j) v případě, že v rámci Projektu budou instalovaná relevantní zařízení využívající vodu (sprchy, 
vany, WC atd.) musí být certifikována a dosahovat následujících parametrů: 

i. umyvadlové baterie a kuchyňské baterie mají maximální průtok 6 l/min, 

ii. sprchy mají maximální průtok vody 8 l/min, 

iii. WC, zahrnující soupravy, mísy a splachovací nádrže, mají úplný objem splachovací vody 
maximálně 6 l. a maximální průměrný objem splachovací vody 3,5l, 

 
6 Zařízení dle přílohy k zákonu č. 383/2012 Sb. o podmínkách obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů. 



7. 

iv. pisoáry spotřebují maximálně 2 l/mísu/hodinu. Splachovací pisoáry mají maximální 
úplný objem splachovací vody 1 l, 

k) všechny nové spotřebiče, u kterých mají výrobci povinnost uvádět energetické štítky, musí 
splňovat nejvyšší dostupnou energetickou třídu pro daný typ spotřebiče. 

3.1.1. Výstavba, nákup budovy, renovace obálky budovy, 
výměna zdroje energie 

V případě projektů zahrnujících jako způsobilý výdaj výstavbu budov, rekonstrukci s renovací obálky 
budovy7 nebo výměnu zdroje energie dále platí tyto vylučující a omezující podmínky realizace: 

a) u výstavby nové budovy a přístavby s výjimkou: 

i. budov a přístaveb s celkovou energeticky vztažnou plochou menší než 50 m2
, 

ii. výstavba a přístavba skladů, průmyslových a výrobních provozů či dílenských 
provozoven, 

bude potřeba primární energie definující energetickou náročnost budovy nejméně o 20 % 
nižší než prahová hodnota pro budovy s téměř nulovou spotřebou energii podle § 6 odst. 1 
vyhlášky č. 264/2020 Sb., o energetické náročnosti budov, v platném znění, 

Příjemce podpory tuto skutečnost doloží se Žádostí o podporu průkazem energetické 
náročnosti budovy (PENB) zpracovaným podle vyhlášky č. 264/2020 Sb., o energetické 
náročnosti budov, v platném znění, pro stav po realizaci projektu, ve kterém bude uveden 
výrok energetického specialisty: 

„Budova splňuje podmínku bodu 3.1.1 písm. a) výzvy k předkládání projektů finančního 
nástroje Úvěr Transformace stanovující, že potřeba primární energie definující energetickou 
náročnost budovy bude nejméně o 20 % nižší než prahová hodnota pro budovy s téměř 
nulovou spotřebou energií stanovená § 6 odst. 1 vyhlášky č. 264/2020 Sb., o energetické 
náročnosti budov, v platném znění.“, 

pokud dojde během realizace k odchýlení se od předloženého Projektu a PENB předložený 
se Žádostí o podporu již nebude aktuální, je Příjemce podpory povinen předložit 
aktualizovaný PENB s výrokem uvedeným v předchozím odstavci, kterým energetický 
specialista potvrdí, že byla splněna podmínka výzvy, 

skutečnost, že jde o některou z výjimek (i. nebo ii.) je Příjemce podpory povinen na vyžádání 
doložit způsobem přijatelným NRB (např. dokumentací pro stavební povolení). 

b) při nákupu budovy s výjimkou: 

i. budov s celkovou energeticky vztažnou plochou menší než 50 m2
, 

ii. skladů, průmyslových a výrobních provozů či dílenských provozoven s odhadovanou 
spotřebou energie do 195 MWh za rok 

musí budova dle průkazu energetické náročnosti budovy (PENB) zpracovaným podle 
vyhlášky č. 264/2020 Sb., o energetické náročnosti budov, v platném znění spadat do 
klasifikační třídy A, B nebo C. V případě, že budova spadá do jiné klasifikační třídy, Příjemce 
podpory v projektu provede alespoň renovaci dle podmínek v bodu c). 

 
7 Pokud projekt zahrnuje rekonstrukci budovy bez zásahu do obálky budovy, podmínky této kapitoly 
není nutné splnit. Jedná se zejména o renovaci interiérů, vnitřní stavební úpravy spojené s instalací 
nových strojů a zařízení apod.  



8. 

c) v případě renovace obálky budovy s výjimkou: 

i. změn obálky v rozsahu do 25 % z celkové plochy obálky budovy, 

ii. budov s celkovou energeticky vztažnou plochou < 50 m2, 

iii. skladů, průmyslových, výrobních provozů, dílenských provozoven se spotřebou 
energie do 195 MWh za rok, za podmínky, že Příjemce podpory tuto skutečnost 
prokazatelně doloží společně se Žádostí o podporu; 

předloží Příjemce podpory se žŽádostí o podporu energetický posudek zpracovaný 
energetickým specialistou dle § 9a odst. 1 písm. d) zákona č. 406/2000 Sb., o hospodaření 
energií, v platném znění, kterým doloží, že renovace povede k úspoře minimálně 30 % 
primární energie. V odůvodněných případech je možné dosáhnout i nižší úspory – např. 
pokud již byla v minulosti provedena dílčí renovace, existují technická omezení z důvodu 
památkové ochrany či vzhledem k charakteru budovy by se jednalo o nákladově neefektivní 
renovaci.  

V energetickém posudku budou uvedeny tyto informace: 

● výchozí spotřeba primární energie a spotřeba primární energie po renovaci obálky 
v MWh i GJ, a výše úspory primární energie v procentech, 

v případě úspory primární energie vyšší nebo rovné 30 % bude uveden výrok: 

● „Budova splňuje podmínku bodu 3.1.1 písm. b) výzvy k předkládání projektů finančního 
nástroje Úvěr Transformace stanovující, že renovace obálky budovy povede k úspoře 
minimálně 30 % primární energie“, 

● v případě dosažitelné úspory primární energie nižší než 30 % bude uveden důvod 
(důvody), proč není možné úspory ve výši 30 % dosáhnout, 

dosažení úspory uvedené v energetickém posudku doloží Příjemce podpory NRB ve lhůtě 
3 let a 6 měsíců od Ukončení realizace projektu ověřovacím energetickým posudkem 
zpracovaným v rozsahu stanoveném § 9a odst. 1 písm. e) zákona č. 406/2000 Sb., 
o hospodaření energií, v platném znění, v němž budou uvedeny hodnoty konečné spotřeby 
energie v MHh i GJ a procentuální úspora ve spotřebě primární energie proti výchozímu stavu 
dosažené za kteréhokoliv dvanáctiměsíčního období mezi Ukončením realizace projektu 
a dnem odpovídajícím uplynutí tří kalendářních let od Ukončení realizace Projektu, 

skutečnost, že jde o některou z výjimek (i., ii. nebo iii). je Příjemce podpory povinen na 
vyžádání doložit způsobem přijatelným NRB (např. dokumentací pro stavební povolení). 

d) v případě výměny zdroje energie8 bude po realizaci Projektu budova plnit minimálně 
parametry energetické náročnosti stanovené v § 6 odst. 2 vyhlášky č. 264/2020 Sb., o 
energetické náročnosti budov, v platném znění, 

tuto skutečnost Příjemce podpory doloží se Žádostí o podporu průkazem energetické 
náročnosti budovy (PENB) pro stav po realizaci projektu, zpracovaným podle vyhlášky 
č. 264/2020 Sb., o energetické náročnosti budov, v platném znění, ve kterém bude uveden 
výrok energetického specialisty: 

„Budova splňuje podmínku bodu 3.1.1 písm. c) výzvy k předkládání projektů finančního 
nástroje Úvěr Transformace stanovující, že Budova bude po realizaci Projektu plnit 
minimálně parametry energetické náročnosti stanovené v § 6 odst. 2 vyhlášky č. 264/2020 
Sb., o energetické náročnosti budov, v platném znění.“ 

PENB se nepředkládá, pokud k výměně zdroje energie dochází současně s renovací obálky 
budovy a Příjemce podpory předkládá energetický posudek podle písm. b). 

 

 
8 Výměna zdroje energie za jiný s vyřazením původního zdroje. 
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4. Podmínky podle režimu podpory 

4.1. Podpora de minimis 

Kromě podmínek uvedených v kapitolách 2 a 3 musí být splněny i tyto podmínky: 

a) Projekt nesmí být dokončen před datem podání Žádosti o podporu; dokončením Projektu se 
rozumí uvedení majetku pořízeného ze Zvýhodněného do užívání, resp. vydání kolaudačního 
souhlasu v případě nemovitých věcí; 

b) musí být dodržen maximální limit Podpory de minimis (viz kapitola Výše podpory podle 
režimu podpory). 

4.2. Podpora podle článku 14 GBER 

Kromě podmínek uvedených v kapitolách 2 a 3 musí být splněny i tyto podmínky: 

a) Projekt nesmí být zahájen přede dnem podání Žádosti o podporu (viz pojem Zahájení 
projektu), 

b) Projekt musí být Počáteční investicí podle definice v článku 2 GBER, tj. musí být zaměřen na 
založení nové provozovny Příjemce podpory, rozšíření kapacity stávající provozovny, rozšíření 
výrobního sortimentu o nové výrobky nebo zásadní změnu celkového výrobního postupu, 

c) Projekt nesmí být podle čestného prohlášení Příjemce podpory Velkým investičním 
projektem, 

d) alespoň 25 % způsobilých výdajů Projektu musí být financováno formou neobsahující žádnou 
veřejnou podporu, Podporu de minimis ani podporu z přímo řízeného nástroje EU, 

e) Příjemce podpory musí formou čestného prohlášení potvrdit, že v průběhu dvou let před 
podáním Žádosti o podporu nepřevedl9 stejnou nebo podobnou ekonomickou činnost, jaká 
má být podpořena podle této Výzvy, či její část, z provozovny v jiné zemi Evropského 
hospodářského prostoru (členské státy EU, Lichtenštejnsko, Norsko, Island) do provozovny, 
kde bude realizován Projekt, 

f) Příjemce podpory nesmí být podle svého čestného prohlášení podnikem, který v posledních 
dvou letech před podáním Žádosti o podporu ukončil v Evropském hospodářském prostoru 
stejnou nebo podobnou činnost, jaká má být podpořena podle této Výzvy; vztahuje se 
i na podniky s Příjemcem podpory přímo či nepřímo spojené. 

g) Pořízení obnovitelných zdrojů energie je možné zahrnout do projektu jen při splnění 
následujících podmínek: 

a. výroba energie není hlavním cílem celého projektu, tj. náklady na obnovitelné zdroje 
energie tvoří méně než 50 % celkových nákladů 

b. zdroj energie slouží pro vlastní potřebu podnik, tj. minimálně 80 % vyrobené energie 
spotřebuje daný podnik 

 
9 O převedení se jedná, jestliže výrobek nebo služba v původní provozovně a v provozovně, kde je realizován projekt, slouží 
alespoň částečně stejným účelům a splňuje požadavky nebo potřeby stejného druhu zákazníků, a ve stejné či podobné činnosti 
v jedné z původních provozoven Příjemce podpory v Evropském hospodářském prostoru dojde ke ztrátě pracovních míst. 
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Příjemce podpory je dále povinen po dobu 3 let od Ukončení realizace projektu: 

h) zachovat podpořenou investici a realizovat Projekt; toto nebrání reprodukci zařízení nebo 
vybavení, které se během tohoto období porouchá či zastará, 

i) používat dlouhodobý nehmotný majetek pořízený ze Zvýhodněného úvěru výhradně 
za účelem realizace Projektu pro potřeby provozovny (provozoven), kde je realizován Projekt, 

j) zajišťovat oddělením činností nebo rozlišením nákladů podpořených podle této Výzvy, aby 
jeho případné činnosti v odvětvích nepodporovaných podle této Výzvy (více viz. příloha č. 1 
část A, nevyužívaly podporu poskytnutou podle této Výzvy. 

Příjemce podpory nesmí po dobu 2 let od Ukončení realizace projektu převést10 (či ukončit) stejnou 
nebo podobnou ekonomickou činnost, jaká byla podpořena podle této Výzvy, či její část, z provozovny 
v jiné zemi Evropského hospodářského prostoru (členské státy EU, Lichtenštejnsko, Norsko, Island) 
do provozovny, kde bude realizován Projekt. 

4.3. Podpora podle článku 22 GBER 

Kromě podmínek uvedených v kapitolách 2 a 3 musí být splněny i tyto podmínky: 

a) Příjemce podpory musí být drobným nebo malým podnikem podle definice v příloze I GBER, 
který podle svého čestného prohlášení: 

● není registrován jako poplatník daně z příjmu na finančním úřadě podle § 125 zákona 
č. 280/2009 Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů, déle než 5 let přede dnem 
podání Žádosti o podporu, 

● nepřevzal činnost jiného podniku, s výjimkou případů, kdy obrat převzaté činnosti 
představuje méně než 10 % obratu způsobilého podniku za účetní období předcházející 
převzetí, 

● dosud nerozděloval zisk, 

● není kotovaný na veřejně obchodovaném trhu, 

b) nenabyl žádný jiný podnik nebo nevznikl spojením, s výjimkou případů, kdy obrat nabytého 
podniku představuje méně než 10 % obratu způsobilého podniku za účetní období 
předcházející nabytí nebo kdy obrat podniku vzniklého spojením je o méně než 10 % vyšší než 
společný obrat, který měly spojované podniky v účetním období předcházejícím spojení. V 
případě způsobilých podniků, které nepodléhají registraci, je počátkem pětiletého období 
způsobilosti buď okamžik, kdy podnik zahájil svou hospodářskou činnost, nebo okamžik, kdy 
mu v souvislosti s jeho hospodářskou činností vznikla daňová povinnost, podle toho, co 
nastane dříve.  Podniky vzniklé spojením podniků způsobilých pro podporu jsou rovněž 
považovány za způsobilé do pěti let od registrace nejstaršího ze spojovaných podniků,  
 

c) Projekt nesmí být zahájen přede dnem podání Žádosti o podporu (viz pojem Zahájení 
projektu). 

5. Pravidla publicity 
U Projektů, které zahrnují hmotnou investici (stavební či rekonstrukční práce, pořízení dlouhodobého 
hmotného majetku) je Příjemce podpory povinen od dne uzavření Smlouvy o zvýhodněném úvěru, 

 
10 O převedení se jedná, jestliže výrobek nebo služba v původní provozovně a v provozovně, kde je realizován projekt, slouží 
alespoň částečně stejným účelům a splňuje požadavky nebo potřeby stejného druhu zákazníků, a ve stejné či podobné činnosti 
v jedné z původních provozoven Příjemce podpory v Evropském hospodářském prostoru dojde ke ztrátě pracovních míst; 
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resp. fyzického zahájení realizace Projektu (podle toho, co nastane později) a dále po celou dobu, kdy 
bude mít tento majetek ve vlastnictví, informovat veřejnost o Projektu a skutečnosti, že na jeho 
realizaci obdržel podporu z Fondu pro spravedlivou transformaci. 

Fyzickým zahájením realizace Projektu se pro tento účel rozumí zahájení stavebních či 
rekonstrukčních prací (jsou-li součástí Projektu), resp. uvedení pořízeného majetku do užívání 
u movitých věcí. 

Tuto svou povinnost splní tím, že: 

● u Projektu s celkovými výdaji do 100 tis. EUR (včetně) vystaví v místě realizace Projektu nejméně 
jeden plakát minimální velikosti A3 (či použije rovnocenného elektronické zobrazovací zařízení) 
dobře viditelný pro veřejnost, 

● u Projektu s celkovými výdaji nad 100 tis. EUR vystaví v místě realizace Projektu billboard nebo 
stálou pamětní desku; 

po dobu realizace Projektu může příjemce podpory použít dočasný billboard, po dokončení 
realizace Projektu však musí být nahrazen permanentním billboardem nebo stálou pamětní 
deskou, provedenou z materiálů odolných povětrnostním podmínkám. 

Obsah a vzhled plakátu (či elektronického ekvivalentu v případě zobrazovacího zařízení), billboardu 
či stálé pamětní desku musí odpovídat pravidlům uvedeným v Grafickém manuálu povinné publicity 
pro Operační program Spravedlivá transformace. 

Grafický manuál povinné publicity pro Operační program Spravedlivá transformace je Příjemcům 
podpory k dispozici na https://opst.cz/jak-na-to/povinna-publicita. Součástí je odkaz na Generátor 
povinné publicity SFŽP ČR pro tvorbu grafických podkladů pro výrobu desky či billboardu. 

6. Způsobilé výdaje Projektu 
Způsobilé výdaje Projektu musí splňovat následující podmínky: 

● musí být doložitelné daňovými či účetními doklady, 

● musí bezprostředně souviset s realizací Projektu, 

● musí být uhrazeny nejdříve v den podání Žádosti o podporu, 

● musí být použity k pořízení majetku do vlastnictví Příjemce podpory. 

Způsobilými výdaji Projektu jsou výdaje: 

a) na pořízení dlouhodobého hmotného majetku: 

● pořízení strojů a zařízení, 

● pořízení budov, včetně pozemků, které s nimi tvoří funkční celek11, 

● technické zhodnocení budov (tj. nástavby, přístavby, renovace, modernizace). 

b) na pořízení dlouhodobého nehmotného majetku (jako odepisovaného aktiva a používaného 
výlučně jen v provozovně, která je příjemcem podpory) 

c) na zajištění povinné publicity podle kapitoly 5 pouze v případě podpory de minimis a 22 GBER. 

Způsobilými výdaji Projektu jsou pouze výdaje, které splňují podmínky stanovené v bodech 3.1 a 3.1.1 
(zásada „významně nepoškozovat“). 

 
11 Jedná se o pozemek (resp. jeho část), který je nezbytně nutný k provozu a plnění funkce pořizované stavby; typicky přístupové 
cesty, nádvoří, manipulační plocha u výrobních či skladovacích objektů obvykle po společným oplocením. 

https://opst.cz/jak-na-to/povinna-publicita
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Dlouhodobý hmotný i nehmotný majetek hrazený ze Zvýhodněného úvěru musí být pořízen 
za tržních podmínek od dodavatele, který není spřízněn s Příjemcem podpory12. Pořizovaná aktiva 
musí být zařazena do majetku Příjemce podpory. 

 

DPH ke způsobilému výdaji Projektu je rovněž způsobilým výdajem. Způsobilými výdaji Projektu 
zejména nejsou výdaje na refinancování jiného úvěru či výdajů uhrazených z jiných zdrojů. 

Za účelem výpočtu výše podpory a způsobilých výdajů se číselné údaje uvádějí před srážkou daně 
nebo jiných poplatků. 

Způsobilými výdaji Projektu zejména nejsou: výdaje na splacení dříve poskytnutého úvěru, na 
pohledávky za společníky nebo akcionáři a na refinancování vlastních zdrojů příjemce podpory. 

7. Forma podpory 
Podpora je poskytována ve formě Zvýhodněného úvěru s parametry uvedenými dále. Na jeden 
Projekt může být poskytnut pouze jeden Zvýhodněný úvěr. 

Typ úvěru investiční, k úhradě způsobilých výdajů Projektu 

Podíl financování až 90 % způsobilých výdajů Projektu13 

Minimální výše úvěru 500 tis. Kč 

Maximální výše úvěru14 

• 100 mil. Kč v případě Projektu realizovaného na území 
Moravskoslezského kraje 

• 60 mil. Kč v případě Projektu realizovaného na území 
Karlovarského nebo Ústeckého kraje 

Úroková sazba úvěr je bezúročný 

Lhůta čerpání 
až 24 měsíců od uzavření Smlouvy o zvýhodněném úvěru, nejpozději 
do 31. 12. 202915 

Odklad splátek jistiny až 4 roky od uzavření Smlouvy o zvýhodněném úvěru 

Splatnost úvěru až 10 let od uzavření Smlouvy o zvýhodněném úvěru 

Zajištění stanoví se individuálně16 

Maximální výše Zvýhodněného úvěru může být dále omezena pravidly platnými pro zvolený režim 
podpory, viz následující kapitola Výše podpory podle režimu podpory. 

 
12 Majetek musí být pořízen za tržních podmínek od osob nespřízněných s Příjemcem podpory, tj. osob, které s Příjemcem 
podpory nemají přímé ani nepřímé ekonomické či jiné vazby. Prodávající zejména není akcionářem, společníkem, členem, 
členem orgánu Příjemce podpory, ani není manželkou/manželem či není v přímém příbuzenském vztahu ve smyslu § 772 odst. 
1 zákona č. 89/2012 Sb. k Příjemci podpory - fyzické osobě. 
13 Bez DPH, je-li příjemce podpory plátcem DPH nebo si může vrácení DPH nárokovat; v ostatních případech až 90 % způsobilých 
výdajů projektu včetně DPH. 
14 Výše úvěru může být limitována zvoleným režimem podpory, viz bod 8 této Výzvy. 
15 NRB je v odůvodněných případech oprávněna prodloužit lhůtu čerpání zvýhodněného úvěru i nad 24 měsíců při zachování 
nejzazšího data pro ukončení čerpání 31. 12. 2029. 
16 Obvyklými zajišťovacími instrumenty mohou být např. blankosměnka či zástavní právo k movité či nemovité věci, případně i 
další instrumenty v závislosti na podmínkách konkrétního obchodního případu. 
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8. Výše podpory podle režimu podpory 
Zvýhodněným úvěrem je Příjemci podpory poskytována veřejná podpora (či Podpora de minimis), 
její výše odpovídá Hrubému ekvivalentu podpory. Poskytnutá podpora nesmí v závislosti na režimu 
podporu překročit limity uvedené dále v této kapitole. 

8.1. Podpora de minimis 

Zvýhodněným úvěrem je Příjemci podpory poskytována podpora de minimis, její výše odpovídá 
Hrubému ekvivalentu podpory. Poskytnutá podpora včetně dotační složky nesmí překročit 
následující limit: 

 Nesmí být překročen limit 300 tis. EUR Podpory de minimis poskytnuté Jednomu podniku v žádném  
tříletém období. Jeden podnik zahrnuje veškeré subjekty, které mezi sebou mají alespoň jeden ze 
vztahů, uvedených v definici jednoho podniku viz čl. 2, odst. 2 Nařízení Komise (EU) č.2023/2831 o 
podpoře de minimis.   

8.2. Podpora podle článku 14 GBER 

Maximální Intenzita veřejné podpory nesmí v případě podpory podle článku 14 GBER přesáhnout 
hranice dle následující tabulky: 

Kód Název regionu NUTS II mikro a malý podnik střední podnik 

CZ04 Severozápad (Karlovarský, 
Ústecký kraj) 70 % 60 % 

CZ08 Moravskoslezsko 60 % 50 % 

8.3. Podpora podle článku 22 GBER 

Maximální výše Zvýhodněného úvěru nesmí v případě podpory podle článku 22 GBER přesáhnout 
hodnoty dle následující tabulky: 

Kód Název regionu NUTS II Výše úvěru 

CZ04 Severozápad (Karlovarský, 
Ústecký kraj) 2,2 mil. EUR 

CZ08 Moravskoslezsko 

9. Výběr Projektů 
O poskytnutí podpory rozhoduje NRB na základě hodnoticích kritérií uvedených v příloze č. 2 této 
Výzvy a míry úvěrového rizika Příjemce podpory a Projektu. Míru úvěrového rizika Zvýhodněného 
úvěru posuzuje NRB obvyklými, interně stanovenými postupy. 

Neúplné Žádosti o podporu, které Příjemce podpory na pokyn NRB nedoplní, mohou být po uplynutí 
3 měsíců od podání zamítnuty. 
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10. Souběh podpor 
Na způsobilé výdaje Projektu podpořené podle této Výzvy nelze poskytnout jinou veřejnou podporu 
podle článku 107 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie, podporu z prostředků Unie, které 
centrálně spravují orgány, agentury, společné podniky a jiné subjekty Unie, které nejsou přímo ani 
nepřímo pod kontrolou členských států, ani jinou podporu v režimu de minimis. 

V případě podpory podle článku 14 GBER musí být alespoň 25 % způsobilých výdajů Projektu 
financováno formou neobsahující žádnou veřejnou podporu, Podporu de minimis nebo podporu 
z přímo řízeného nástroje EU. 

11. Žádost o podporu 
Formuláře Žádosti o podporu, jejích příloh, informace o režimech podpory, podrobná definice 
Jednoho podniku a podniku v obtížích jsou k dispozici na webových stránkách NRB (www.nrb.cz). 
Žádosti o podporu přijímají všechny pobočky i regionální pracoviště NRB. 

Žádost se považuje za podanou v okamžiku, kdy Příjemce podpory způsobem uvedeným 
na webových stránkách NRB předloží NRB formulář Žádosti o podporu řádně vyplněný ve všech jeho 
bodech. 

Přílohy a související dokumentaci musí Příjemce podpory doplnit v přiměřené lhůtě stanovené NRB 
před posouzením Žádosti o podporu. 

12. Sankce 
Příjemce podpory je povinen na výzvu NRB jednorázově splatit Zvýhodněný úvěr, pokud: 

● v Žádosti o podporu či jiných dokumentech uvede nepravdivé údaje o sobě jako Příjemci 
podpory, naplnění podmínek přijatelnosti Projektu, způsobilosti výdajů Projektu nebo 
podmínek poskytnutí podpory, 

● uvede nepravdivé údaje v daňovém přiznání k dani z příjmů či jiných ekonomických 
výkazech předaných NRB, 

● neplní podmínky stanovené touto Výzvou; neposkytnutí informace či dokladu o naplnění 
podmínky (je-li NRB vyžadován) je považováno za porušení dané podmínky. 

V případě prodlení s úhradou dluhu vzniklého z nařízení jednorázové splatnosti Zvýhodněného úvěru 
je Příjemce podpory povinen zaplatit NRB úrok z prodlení ve výši 9 % p. a. 

Pokud Příjemce podpory neplní povinnosti v oblasti povinné publicity, a pochybení v opravné lhůtě 
stanovené Bankou nenapraví, je na výzvu Banky povinen uhradit pokutu ve výši až 1 % z čerpané a 
dosud nesplacené jistiny Zvýhodněného úvěru. 

NRB je oprávněna klientovi smluvně stanovit další sankce za neplnění povinností ze Smlouvy 
o Zvýhodněném úvěru. 

13. Ostatní ustanovení 
Klient je povinen předávat NRB informace o průběhu a výsledcích realizace Projektu, celkové výši 
výdajů Projektu a jím dosaženou hodnotu indikátoru RCR01 Pracovní místa vytvořená v podpořených 
subjektech v rozsahu a frekvenci stanoveném Smlouvou o zvýhodněném úvěru. 

http://www.nrb.cz/
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NRB si vyhrazuje právo Výzvu kdykoliv pozastavit, předčasně ukončit nebo pozměnit. 

NRB bude uchovávat dokumenty k ověření oprávněnosti poskytnuté podpory po dobu 10 let od 
poskytnutí v rámci tohoto režimu poslednímu Příjemci podpory. U Podpory de minimis budou 
záznamy archivovány po dobu deseti jednoletých účetních období ode dne, kdy byla v rámci tohoto 
režimu poskytnuta poslední jednotlivá podpora. 

Na podporu není právní nárok. 

14. Pojmy 

CZ-NACE Statistická klasifikace ekonomických činností. 

FST Fond pro spravedlivou transformaci  

GBER Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se 
v souladu s články 107 a 108 Smlouvy o ES prohlašuj určité kategorie 
podpory za slučitelné s vnitřním trhem, v platném znění. 

Hrubý ekvivalent 
podpory 

Rovná se výši zvýhodnění, které Příjemce podpory úvěrem získá proti 
úvěru, který by byl úročen referenční sazbou. Referenční sazba se stanoví 
způsobem uvedeným ve Sdělení Komise o revizi metody stanovování 
referenčních a diskontních sazeb. Podrobnější informace jsou k dispozici 
na webu NRB (www.nrb.cz). 

Intenzita veřejné 
podpory 

Poměr mezi Hrubým ekvivalentem podpory poskytnuté formou 
Zvýhodněného úvěru a diskontovanou výší způsobilých výdajů Projektu 
vyjádřený v procentech. 

Jeden podnik Za jeden podnik se považují podnikatelé registrovaní na území ČR i mimo 
něj, pokud i tyto subjekty mezi sebou mají některý z těchto vztahů: 

a) jeden subjekt vlastní více než 50 % hlasovacích práv, která náležejí 
akcionářům nebo společníkům, v jiném subjektu, 

b) jeden subjekt má právo jmenovat nebo odvolat více než 50 % 
členů správního, řídícího nebo dozorčího orgánu jiného subjektu, 

c) jeden subjekt má právo uplatňovat více než 50% vliv v jiném 
subjektu podle smlouvy uzavřené s daným subjektem nebo podle 
ustanovení v zakladatelské smlouvě nebo ve stanovách tohoto 
subjektu, 

d) jeden subjekt, který je akcionářem nebo společníkem jiného 
subjektu, ovládá sám, v souladu s dohodou uzavřenou s jinými 
akcionáři nebo společníky daného subjektu, více než 50 % 
hlasovacích práv náležejících akcionářům nebo společníkům 
v daném subjektu. 

Subjekty, které mají s žadatelem o podporu jakýkoli vztah uvedený pod 
písm. a) až d) prostřednictvím jednoho nebo více dalších subjektů, se také 
považují za jeden podnik. 

NRB Národní rozvojová banka, a.s., subjekt implementace a poskytovatel 
podpory podle této Výzvy. 

NUTS 2 Územní jednotka tvořená územím jednoho nebo více krajů podle 
usnesení vlády České republiky č. 707 ze dne 26. října 1998. 

Počáteční investice Za počáteční investici se považuje Projekt, jehož cílem je: 
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• založení nové provozovny, a/nebo 

• rozšíření kapacity stávající provozovny, a/nebo 

• rozšíření výrobního sortimentu provozovny o výrobky, které nebyly 
dříve v této provozovně vyráběny, a/nebo 

• zásadní změny celkového výrobního postupu. 

Za počáteční investici se nepovažuje nabytí podílů v podniku. 

Podpora Zvýhodněný úvěr. 

Podpora de minimis Podpora malého rozsahu podle nařízení Komise (EU) č. 1407/2013 ze dne 
18. prosince 2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské 
unie na podporu de minimis. 

Pojem zahrnuje též podpory malého rozsahu poskytnuté podle nařízení 
Komise (EU) č. 717/2014 a 1408/2013, které však nejsou podle této Výzvy 
poskytovány. 

Projekt Definovaný soubor opatření, procesů a činností, které budou prováděny 
Příjemcem podpory za účelem realizace podporovaných opatření, a které 
mají místní, věcnou i časovou souvislost. 

Během 3 po sobě jdoucích kalendářních měsíců lze s jedním Příjemcem 
podpory uzavřít na tutéž podporovanou činnost a v tomtéž místě 
realizace Projektu jen jednu Smlouvu o zvýhodněném úvěru. 

Příjemce podpory Podnik, jemuž je v souladu s podmínkami Výzvy poskytován Zvýhodněný 
úvěr, resp. žadatel o Zvýhodněný úvěr. Příjemce podpory je konečným 
příjemcem ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 2021/1060 ze dne 24. června 2021. 

Smlouva 
o zvýhodněném úvěru 

Smlouva o poskytnutí podpory Zvýhodněného úvěru, která se uzavírá 
mezi Příjemcem podpory a NRB. 

Ukončení realizace 
projektu 

Datum, kdy byl Projekt fyzicky dokončen a Příjemce podpory provedl 
všechny související platby, resp. datum uvedení dlouhodobého majetku 
do užívání, datum kolaudačního souhlasu, podle toho, co nastane později. 

Velký investiční projekt Počáteční investice, jejíž způsobilé výdaje přesahují 50 milionů EUR. Do 
výdajů je nutné zahrnout všechny Počáteční investice na úrovni skupiny 
Příjemce podpory zahájené v rámci 3letého období v témže regionu NUTS 
3 (tj. kraji). 

Výzva Tato výzva k podávání Žádosti o podporu. 

Zahájení projektu U podpory podle nařízení GBER nesmí být Projekt zahájen před datem 
podání Žádosti o podporu, tj. nesmí být uzavřeny smlouvy s dodavateli 
strojů a zařízení (ani smlouva o smlouvě budoucí, závazná objednávka, 
leasingová smlouva apod.) a nesmí být zahájeny stavební práce související 
s Projektem. 

Uzavření smlouvy o dodávce stavebních prací se nepovažuje za zahájení 
Projektu, pokud umožňuje Příjemci podpory před zahájením plnění 
jednostranně odstoupit bez sankce nebo podmiňuje zahájení plnění 
získáním podpory. 

Za zahájení se dále nepovažuje nákup pozemků (bez staveb) a přípravné 
práce, jako je získání povolení a zpracování studií proveditelnosti, 

Zvýhodněný úvěr Investiční úvěr poskytovaný NRB v rámci této Výzvy. 
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Žádost o podporu Žádost o Zvýhodněný úvěr. 
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Výzva I Úvěr Transformace 

Příloha č. 1 – podporované ekonomické činnosti 

(podle CZ-NACE) 

Část A 

Podporované ekonomické činnosti. 

Oddíl Název 
SEKCE C - ZPRACOVATELSKÝ PRŮMYSL 
10 Výroba potravinářských výrobků17 
11 Výroba nápojů18 
13 Výroba textilií19 
14 Výroba oděvů 
15 Výroba usní a souvisejících výrobků 
16 Zpracování dřeva, výroba dřevěných, korkových, proutěných a slaměných výrobků, kromě 

nábytku 
17 Výroba papíru a výrobků z papíru 
18 Tisk a rozmnožování nahraných nosičů 
20 Výroba chemických látek a chemických přípravků (20.60 výroba syntetických vláken pouze 

v případě podpory de minimis a čl 22. GBER)20 
21 Výroba základních farmaceutických výrobků a farmaceutických přípravků1) 

22 Výroba pryžových a plastových výrobků 
23 Výroba ostatních nekovových minerálních výrobků 
24 Výroba základních kovů, hutní zpracování kovů; slévárenství (v případě podpory dle Nařízení 

Komise 651/2014 pouze 24.50 slévárenství) 
25 Výroba kovových konstrukcí a kovodělných výrobků, kromě strojů a zařízení s výjimkou 25.4 

Výroba zbraní a střeliva 
26 Výroba počítačů, elektronických a optických přístrojů a zařízení 
27 Výroba elektrických zařízení 
28 Výroba strojů a zařízení j. n. 
29 Výroba motorových vozidel (kromě motocyklů), přívěsů a návěsů 
30 Výroba ostatních dopravních prostředků a zařízení (30.11 stavba lodí a plavidel není možná 

v případě podpory podle čl. 14 GBER) 
31 Výroba nábytku 
32 Ostatní zpracovatelský průmysl 
33 Opravy a instalace strojů a zařízení 
 

SEKCE D – VÝROBA A ROZVOD ELEKTŘINY, PLYNU, TEPLA A KLIMATIZOVANÉHO VZDUCHU 

 
17 S výjimkou výrobků, jejichž výroba, zpracování a uvádění na trh spadá do oblasti Společné zemědělské politiky podle Přílohy I 
Smlouvy o ES, viz následující část B. 
18 S výjimkou výrobků, jejichž výroba, zpracování a uvádění na trh spadá do oblasti Společné zemědělské politiky podle Přílohy I 
Smlouvy o ES, viz následující část B. 
19 S výjimkou výrobků, jejichž výroba, zpracování a uvádění na trh spadá do oblasti Společné zemědělské politiky podle Přílohy I 
Smlouvy o ES, viz následující část B. 
20 S výjimkou výrobků, jejichž výroba, zpracování a uvádění na trh spadá do oblasti Společné zemědělské politiky podle Přílohy I 
Smlouvy o ES, viz následující část B. 
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35 Výroba a rozvod elektřiny, plynu, tepla a klimatizovaného vzduchu (samostatné projekty lze 
podpořit pouze v případě podpory de minimis a čl. 22 GBER, v případě čl. 14 lze podpořit jen 
jako nedílnou součást výstavby/renovace nemovitostí – viz kapitola 4.3) 

    
SEKCE E – ZÁSOBOVÁNÍ VODOU; ČINNOSTI SOUVISEJÍCÍ S ODP. VODAMI, ODPADY A SANACEMI 

36 Shromažďování, úprava a rozvod vody  
37 Činnosti související s odpadními vodami 
38 Shromažďování, sběr a odstraňování odpadů, úprava odpadů k dalšímu využití (kromě 

zpracování zbytkových látek z tabáku v rámci 38.32). Vyloučena je podpora 38.2 kromě 
kompostování organických odpadů a výroby bioplynu. 

39 Sanace a jiné činnosti související s odpady 
    
SEKCE F – STAVEBNICTVÍ 
41 Výstavba budov (Podpora není možná pro Developerskou činnost) 
42 Inženýrské stavitelství 
43 Specializované stavební činnosti  
    
SEKCE G – VELKOOBCHOD A MALOOBCHOD; OPRAVY A ÚDRŽBA MOTOROVÝCH VOZIDEL 
45 Velkoobchod, maloobchod a opravy motorových vozidel  
46 Velkoobchod, kromě motorových vozidel (kromě 46.35 a 46.1) 
47 Maloobchod, kromě motorových vozidel (kromě 47.26) 
    
SEKCE H - DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ 

49 Pozemní a potrubní doprava kromě 49.50.1 a 49.50.2; (v případě podpory podle čl. 14 GBER 
pouze 49.32 Taxislužba a pronájem osobních vozů s řidičem, 49.42 Stěhovací služby a 49.509 
Potrubní doprava ostatní)21 

50 Vodní doprava (podpora není možná v případě čl. 14 GBER) 
51 Letecká doprava (podpora není možná v případě čl. 14 GBER)  
52 Skladování a vedlejší činnosti v dopravě 
53 Poštovní a kurýrní činnosti 
    
SEKCE I - UBYTOVÁNÍ, STRAVOVÁNÍ A POHOSTINSTVÍ   
55 Ubytování 
56 Stravování a pohostinství 
  
SEKCE J – INFORMAČNÍ A KOMUNIKAČNÍ ČINNOSTI 

58 Vydavatelské činnosti 
59 Činnosti v oblasti filmů, videozáznamů a televizních programů, pořizování zvukových 

nahrávek a hudební vydavatelské činnosti 
60 Tvorba programů a vysílání 
61 Telekomunikační činnosti 
62 Činnosti v oblasti informačních technologií 
63 Informační činnosti 
  
SEKCE L – ČINNOSTI V OBLASTI NEMOVITOSTÍ 
68.2 
 
 

Pronájem a správa vlastních nebo pronajatých nemovitostí (s výjimkou pronájmu nebo 
provozování vlastních nebo pronajatých nemovitostí s budovami nebo domy a dále 

 
21 S výjimkou nabývání vozidel pro silniční nákladní dopravu. 
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poskytování rodinných domů a zařízených nebo nezařízených bytů nebo apartmánů  
k dlouhodobějšímu užívání, zpravidla na měsíc nebo rok.) 

  
SEKCE M – PROFESNÍ, VĚDECKÉ A TECHNICKÉ ČINNOSTI 
69 Právní a účetnické činnosti 
70 Činnosti vedení podniků; poradenství v oblasti řízení 
71 Architektonické a inženýrské činnosti; technické zkoušky a analýzy 
72 Výzkum a vývoj 
73 Reklama a průzkum trhu 
74 Ostatní profesní, vědecké a technické činnosti 
75 Veterinární činnosti 
 
SEKCE N - ADMINISTRATIVNÍ A PODPŮRNÉ ČINNOSTI 

77 Činnosti v oblasti pronájmu a operativního leasingu 
78 Činnosti související se zaměstnáním 
79 Činnosti cestovních agentur, kanceláří a jiné rezervační a související činnosti 
80 Bezpečnostní a pátrací činnosti 
81 Činnosti související se stavbami a úpravou krajiny  
82 Administrativní, kancelářské a jiné podpůrné činnosti pro podnikání 
    

SEKCE P – VZDĚLÁVÁNÍ 

85 Vzdělávání 
    

SEKCE Q - ZDRAVOTNÍ A SOCIÁLNÍ PÉČE 

86 Zdravotní péče 
87 Pobytové služby sociální péče 
88 Ambulantní nebo terénní sociální služby 
    
SEKCE R - KULTURNÍ, ZÁBAVNÍ A REKREAČNÍ ČINNOSTI 
90 Tvůrčí, umělecké a zábavní činnosti 
91 Činnosti knihoven, archivů, muzeí a jiných kulturních zařízení 
93 Sportovní, zábavní a rekreační činnosti 
 

SEKCE S - OSTATNÍ ČINNOSTI 

95 Opravy počítačů a výrobků pro osobní potřebu a převážně pro domácnost 
96 Poskytování ostatních osobních služeb 

 

Část B 
Výrobky, jejichž výroba, zpracování a uvádění na trh spadá do oblasti Společné zemědělské politiky. 

Bruselská 
nomenklatura 

Výrobek 
Kombinovaná 
nomenklatura22 

Kapitola 1 Živá zvířata   

Kapitola 2 Maso a poživatelné droby  

Kapitola 3 Ryby, korýši a měkkýši  

 
22 Uvedeno, pokud se liší od Bruselské nomenklatury. Jde o první čtyři čísla osmimístného kódu uvedeného v celním sazebníku. 
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Kapitola 4 Mléko a mlékárenské výrobky; ptačí vejce; přírodní med   

Kapitola 5  

05.04 
Střeva, měchýře a žaludky ze zvířat (jiných než ryb), celé a jejich 
části  

 

05.15 
Výrobky živočišného původu jinde neuvedené ani nezahrnuté; 
mrtvá zvířata kapitol 1 nebo 3, nezpůsobilá k lidskému požívání 

0511 

Kapitola 6 Živé rostliny a květinářské produkty  

Kapitola 7 Zelenina, poživatelné rostliny, kořeny a hlízy  

Kapitola 8 Jedlé ovoce; slupky citrusových plodů a melounů   

Kapitola 9 Káva, čaj, koření, jiné než maté (čísla 09.03)   

Kapitola 10 Obiloviny   

Kapitola 11 Mlýnské výrobky; slad, škroby, lepek, inulin   

Kapitola 12 
Olejnatá semena a olejnaté plody; různá semena a plody, 
průmyslové a léčivé rostliny; sláma a pícniny  

 

Kapitola 13  

ex 13.02 Pektin 1302 

Kapitola 15  

15.01 
Vepřové sádlo a jiný lisovaný nebo tavený vepřový tuk; lisovaný 
nebo tavený drůbeží tuk  

 

15.02 Lůj hovězí, ovčí nebo kozí, surový nebo tavený, též „premierjus“   

15.03 
Stearin z vepřového sádla, oleostearin, olein z vepřového sádla a 
neemulgovaný oleomargarin, nesmíchané ani jinak 
neupravené  

 

15.04 Tuky a oleje z ryb a z mořských savců, též rafinované   

15.07 
Ztužené rostlinné oleje, tekuté nebo pevné, surové, čištěné nebo 
rafinované  

1507 – 1515 

15.12 
Tuky a oleje živočišné nebo rostlinné, hydrogenované, též 
rafinované, ale jinak neupravené  

1516 

15.13 Margarin, umělé vepřové sádlo a jiné upravené potravinové tuky  1517 

15.17 
Zbytky po zpracování živočišných tuků nebo živočišných nebo 
rostlinných vosků  

1522 

Kapitola 16 Přípravky z masa, ryb, korýšů nebo měkkýšů   

Kapitola 17  

17.01 Řepný a třtinový cukr, v pevném stavu   

17.02 
Ostatní cukry; cukerné sirupy; umělý med (též smíšený s 
přírodním medem); karamel  

 

17.03 Melasa, též odbarvená   
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17.05 
Aromatizované nebo barvené cukry, sirupy a melasy (včetně 
vanilkového cukru nebo vanilínu), vyjma ovocných šťáv s 
přísadou cukru v jakémkoli poměru  

2106 barevný 
nebo 
aromatizovaný 
sirup, cukry 1701 

Kapitola 18  

18.01 Kakaové boby, též ve zlomcích, surové nebo pražené   

18.02 Kakaové skořápky, slupky a ostatní kakaové odpady   

Kapitola 20 
Přípravky ze zeleniny, poživatelných rostlin, ovoce nebo z jiných 
částí rostlin  

 

Kapitola 22  

22.04 Vinný mošt částečně kvašený, též jinak než přidáním alkoholu  2204 

22.05 
Víno z čerstvých hroznů; vinný mošt z čerstvých hroznů, jehož 
kvašení bylo zastaveno přidáním alkoholu  

2204 

22.07 Ostatní kvašené nápoje (jablečné, hruškové, medovina)  2206 

ex 22.08 

ex 22.09  

Etylalkohol denaturovaný či nedenaturovaný, jakéhokoli 
obsahu alkoholu, získávaný ze zemědělských produktů 
uvedených v příloze I Smlouvy, vyjma destilátů, likérů a jiných 
lihových nápojů a složených lihových přípravků (tzv. 
koncentrované extrakty) pro výboru alkoholických nápojů  

ex2207 

ex2208 

22.10 Stolní ocet a jeho náhražky  2209 

Kapitola 23 Zbytky a odpady v potravinářském průmyslu; připravené krmivo   

Kapitola 24  

24.01 Nezpracovaný tabák, tabákový odpad   

Kapitola 45  

45.01 
Surový přírodní korek, korkový odpad; granulovaný nebo na 
prach umletý  

 

Kapitola 54  

54.01 
Len surový, máčený, třený, vochlovaný nebo jinak zpracovaný 
avšak nespředený, koudel a odpad (včetně trhaného materiálu)  

 

Kapitola 57  

57.01 
Pravé konopí (Cannabis sativa) surové, máčené, třené, 
vochlované nebo jinak zpracované, avšak nespředené, koudel a 
odpad (včetně trhaného materiálu)  
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Výzva I Úvěr Transformace 

Příloha č. 2 – hodnoticí kritéria 
Hodnocení se provádí na základě úplné Žádosti o podporu. O výsledku poskytovatel podpory 
informuje Příjemce podpory. Níže uvedená kritéria se posuzují podle podmínek Výzvy platné ke dni 
podání Žádosti o podporu. 

Kritéria jsou rozdělena na čtyři části: 

A. Základní kritéria 
B. Připravenost žadatele k realizaci Projektu 
C. Potřebnost a relevance Projektu 
D. Vyhodnocení ekonomických faktorů 

Pokud Projekt předložený žadatelem získá v části A alespoň jedno záporné hodnocení, bude 
z hodnocení vyřazen jako nepřijatelný. 

Části B, C a D v souhrnu představují kritérium úvěrovatelnosti Projektu Zvýhodněným úvěrem 
z hlediska přiměřenosti úvěrového rizika. Pokud Projekt získá negativní hodnocení či Příjemce 
podpory nebude klasifikován v některé z přijatelných rizikových kategorií NRB, Projekt bude 
z hodnocení vyřazen jako nepřijatelný. 

 

A. Základní binární kritéria 

I. Společná kritéria ANO/NE 

1.  
Příjemce podpory splňuje podmínky přijatelnosti stanovené v kapitole 2, 
písm. a) – m) této Výzvy 

 

2.  
Projekt splňuje podmínky přijatelnosti stanovené v kapitole 3, písm. a) – g) 
této Výzvy a podmínky uplatňování zásady DNSH stanovené v bodech 3.1 a 
3.1.1 této Výzvy 

 

3.  
V Žádosti o podporu je předpokládáno čerpání Zvýhodněného úvěru pouze 
na způsobilé výdaje Projektu uvedené v kapitole 6 této Výzvy. 

 

4.  
Parametry Zvýhodněného úvěru odpovídají parametrům uvedeným 
v kapitoly 7 této Výzvy 

 

5.  
Na způsobilé výdaje hrazené Zvýhodněným úvěrem není předpokládáno 
využití jiné podpory ve smyslu kapitoly 10 

 

II. Doplňující kritéria k podpoře de minimis ANO/NE 

6.  Projekt nebyl dokončen před datem podání Žádosti o podporu ve smyslu 
kapitoly 4.1, písm. a) 

 

7.  Je dodržena maximální výše podpory uvedená v kapitole 8  

III. Doplňující kritéria k podpoře podle čl. 14 GBER ANO/NE 

8.  
Příjemce podpory i Projekt splňují podmínky přijatelnosti stanovené 
v kapitole 4.2 této Výzvy 
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9.  
Je dodržena maximální Intenzita veřejné podpory uvedená v kapitole 8 
této Výzvy 

 

IV. Doplňující binární kritéria k podpoře podle čl. 22 GBER ANO/NE 

10.  
Příjemce podpory i Projekt splňují podmínky přijatelnosti stanovené 
v kapitole 4.3 této Výzvy 

 

11.  Je dodržena maximální výše úvěru uvedená v kapitole 8 této Výzvy  

 

B. Připravenost Příjemce podpory k realizaci Projektu – posuzuje se podle 
následujících informací 

1.  Historie a současnost společnosti, její další aktivity, variabilita změn hlavní činnosti Příjemce 
podpory v krátkodobém až střednědobém výhledu. 

2.  Profesní a osobní údaje o vlastnících a manažerech společnosti (vzdělání a praxe v oboru, 
zastupitelnost ve vedení společnosti, vztah mezi vlastníky a vedením společnosti, stabilita 
vedení společnosti). 

3.  Údaje o ekonomických vazbách Příjemce podpory (účast Příjemce podpory nebo 
společníků Příjemce podpory na řízení nebo základním kapitálu jiné právnické osoby). 

4.  Údaje o vlastnictví příslušných certifikátů QMS/ISO apod. 

 

C. Potřebnost a relevance Projektu – posuzuje se podle následujících informací 

1.  Postavení společnosti na trhu nyní a po realizaci Projektu, stav konkurence, marketingové 
aktivity. 

2.  Rozbor provozních nákladů po náběhu Projektu. 

3.  Zabezpečení prodeje, hlavní odběratelé, regionální struktura odbytu, úroveň smluvních 
vztahů s odběrateli. 

4.  Rozbor tržeb po náběhu Projektu. 

5.  Technicko–technologická charakteristika Projektu. 

6.  Vyjasněnost majetkoprávních vztahů souvisejících s realizací Projektu. 

7.  Dodavatelské zajištění realizace Projektu. 

8.  Zajištěnost vstupů Projektu (energie, suroviny, atd.). 
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D. Vyhodnocení ekonomických faktorů - posuzuje se podle následujících informací23: 

1.  Účetní závěrky za předcházející 3 uzavřená účetní období (rozvaha, výkaz zisku a ztráty a 
příloha k účetní závěrce, vč. zprávy auditora, pokud byly účetní závěrky ověřeny auditorem) 
a kopie daňových přiznání k dani z příjmu (případně elektronická daňová přiznání k dani z 
příjmu). 

2.  Účetní výkazy (rozvaha, výkaz zisku a ztráty) do konce účetně uzavřeného měsíce běžného 
roku. 

3.  Tabulky ve struktuře účetních výkazů (rozvaha, výkaz zisku a ztráty) za poslední tři účetně 
uzavřená období. 

4.  Tabulky ve struktuře účetních výkazů (rozvaha, výkaz zisku a ztráty) jako výhled na tři účetní 
období následující po posledním uzavřeném účetním období 

5.  Tabulky ve struktuře Přehledu o majetku a závazcích a Přehledu o příjmech a výdajích za 
poslední tři zdaňovací období. 

6.  Struktura výdajů a zajištěnost ostatních zdrojů financování Projektu. 

7.  Údaje o úvěrech a ostatních závazcích Příjemce podpory: přehled věřitelů, druh a výše 
závazků, splatnost. 

8.  Předchozí úvěrová historie. 

 

 
23 Orientační výčet, poskytovatel podpory je oprávněn rozsah vyhodnocení zúžit nebo rozšířit, např. v závislosti na požadované 
výši zvýhodněného úvěru, vždy však v souladu se svými interními předpisy řízení úvěrového rizika. Pokud Příjemce podpory 
dosud nemá uzavřena 3 účetní období (podniká kratší dobu), předloží výkazy za období, která má uzavřena. 


